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Ingatag trón.C v
Tele vannak az emberek pana.sz.szal a miatt, 

hogy a mai kor szellemének «általános iránya 
mindinkább a ‘materializmus fertőjébe súlyod. 
Alig van figyelmes .szemlélő, a ki a szoeziologia 
elméleteiből m.i- tanulságot- vonna ki mint azt. 
hogv a legélénkebben érezhető társadalmi mizé- 
riák legfőbb oka altban áll, hogy az idealisztikus 
eszmék e> ezélok iránti lelkesedés kiveszett az 
emlnuvk nagy tömegeiből Ezer és ezei fonná-e  »

ban halljuk naponként c panaszokat, melyek j<>- 
gosultsigát még esik két>égbe vonni is merészCT 1 o  c
vállalkozás volna.

Csak az a különös, hogy ezek a panaszok 
sajátságos módon űrökké esak panaszok marad
nak, melyeknek a gyakorlati életben való érvé-* c  •

nyesitését senkiseni óhajtja megkisérleni. Az em- 
boriség lánglelkei: az irók és .. művészek >za- 
kadatlanul nyűgnek e panaszok reprodukálásá
ban, de azért — igen kevés kivétellel — izom- 
szakadá>ig igyekeznek épen a materializmus 
bálványait hizlalni. Hol van ebijen a logika, a 
következetesség ?

A nyilvános közélet sivárságát már eléggé 
megszokhattuk. Ismerjük a magyar karakter 
alapvonásait, melyek kulturtörténelmiink hálóza
tán végiglnizódnak, és tudjuk, hogy Magyaror
szág. ez a nagv. ez a gazdag, ez a boldog 
oiszág mindig el tudott lenni a nagv emberek

C T  •

nélkül. Azaz, hogv az igazat megvallva, sohasem»  t .

tudta nagy embereit kellőkép megbecsülni. Időn
ként erőt vett rajta a büiibánat. s a kegyeletnek 
és hálának valami nemes felbuzdulása, de az 
csak addig tartott inig a garasokból összetákolt 
bronzszobrokat fel nem állította azok emlékére, 
a kiknek nagyságát — a inig éltek. — óvatos 
fukarsággal vonakodott elismerni.

T A R  C Z A.
Holdvilág ÓS 1 1IUBM

Irta: K Ó B O R  T A M Á S.
Jettike napokon keresztül ült az ablak mellett, setétcs 

árándokba merülve. Azt mondta: a feje láj s ilyenkor 
ines földi hatalom, mely őt borongásából fel tudná rázni.

Az édes anyja rá-ránézett, szólt is néha hozzá s 
rtáii fölindulva hagyta magára. Jettike könnyes szemek-C " v  r J  •"

d bámult utána s midőn az ajtó bezáródott, ráfeküdt a 
arjára, úgy zokogott.

Végre is — tenni kellett érte valamit. A szegény 
is leány arcza fehér volt, mint a liliom s halántékán lat- 
mttak a kék erek. Nem evett, nem aludt, egyre esak a 
•je fájt s ha szóltak hozzá sírásra fakadt.

Az édes anyja rászólt:
— Hallod-e, Jetii, vége legyen már. Azt mondom 

;*rd ki a fejedből azt az embert, azt a . . . gazembert !
.letti köve meredt az ijedtségtől, majd édes anyja 

dé nyújtva karjait, szólt:
— I)o édes anyám, éu nem tudom kiről beszélsz!
— Hagyd el, nagyon jól tudod, valamint én is 

agyon jól tudom, mitől faj a fejed, Gazember az, s ha 
ülni akarod, miért nem jön: hát megmondom. Kiutasi-
ütain!

Jettike nem ismételte, hogy nem tudja kiről van 
:ó. Xénián, csüggedten maradt ülőhelyében s lehorgasz- 
>tta karjait

Éles anyja odament lioszá s megsimitotta a haját.
— Kosz anyád voltam? Miért nem vagy őszinte

ozzám ?
Jetti küzdött magával, fehér arczát elöntötte a vér,

ztán zokogva rejtette anyja kebelére.
— Hidd el mama, a fejem láj, csak a lejem fáj!
— Nincs bizalmad, nincs bizalmad, szolt anyja fáj-

ilmasan. li tt legyen úgy, ahogy akarod.
Voltaképpen igen egyszerű volt az egész histoiia, 

'»t nem is volt história. íJoctorandus uram udvarolt es 
serei mos volt, amíg doktor ur lett belőle. Ekkor hirtelen 
agyon -»ok dolga akadt s nem ért rá eljönni. Amikor eljött, 
leges volt, sokszor durva is Jettike sírva szólt hozzá:O

— Ernő, Kinő, maga nem szeret már.
— Hat ha úgy akarja, legyen úgy.
Ezzel otthagyta. Egy hét múlva jött s akkor a 

laina megkérdezte, mi járatban van. A doktor ur kissé

Micsoda sajnálatos gyarlóság ez! A k isem 
berek félnek a nagyoktól; holott lepton-nyomon 
azt tapasztaljuk, hogy a viszony megfordításának 
sokkal töld* jelenségei mutatkoznak A magasröptű 

i idealista lelkek remeghetnek méltán, nem csak 
attól, hogy az óriás cmbcrtöincg apró alakjai nem 
értik meg. liánéin ezeknek az aj íróságoknak az 
összetett erejétől is Az igazi nagy ember örül, 
ha rokoniélekre talál, a melyik kiemelkedik az 
átlagos emberek egyformára nvirt soraiból, a kisc  * «

ember ellenben mindig legalább is irigyeli, haC* C 7 O f t

valakit megnőni lát. s mintán fejével nem einel-
kedhetik föléje, legalább a hibával------- gáncsot
vet neki. — He azért ő is panaszkodik, hogy azI C  %/

idealizmus kiveszőben van.
t

Es ez mutatja azt, hogy a sablon szerint 
dolgozó szocziologusok nem mondanak igazat.CT Q  O

Nem hal ki az idealizmus soha, a mint nem hal 
ki az emberből sem az isteni szikra, sem az ál
lati ösztön soha. Csak nő vagy fogy a szerint, a 
mint vezérei a divatját megszabják, s a mai kor 
egyetlen divatos bálványt ismer: az anyagiak után

f ~ •  a . »  ' __J

való lázas kapkodást, a vagyonszerzést. Házat, 
földet vagy részvényeket szerezni: erre töreksze- 
nek az emberek. Kató és Shakespeare eltörpül 
egy hiteiesitett telekkön v előtt, és a kataszteri- 
leg bejegyzett ármentesitett területek kapósabbak, 
mint az Olympos.

Nem az idealizmus veszett ki, hanem a kor
szellem divatja romlott meg. Az idealizmus azok
nak a tisztalelkii ábrándo/óknak a sziveibe szo
rult. a kik távolról soimjtozva nézik azt a lázas 
hajszát, melyet az emberek az anyagi javak meg
szerzéséért űznek, a tömeg pedig, mely egészen 
rabjává h*tt a hazug jelszavaknak, meghajlik a 
materiális eredmények előtt, s hogy szellemének

pikirozottan felelt, hogy ezt a kérdést nem érti. Amire a 
mama hátat fordított neki s azt mondta :

— Reményiem, hogv azért mégis esak elegetv  '  c *  o  c

mondtam.
— Tökéletesen, szólt a doktor ur, meghajtotta ma

gát és ment.
Az utezán kissé lelindult volt, de mégis csak azt 

mondta magában:
— Hála Istennek, csakhogy szabadultain.
S Jetükének azóta faj a feje
Nem kívánt a szegéin gyermek semmit, csak nvu-CT w L  » ' ,

galinat. Féltve őrizte sajgó sebét, melyben lassan elvér
zett, a hogv őrizte a szive tiik.it. A szive titkáról ugvan 
tudott mindenki, talán még mielőtt ő tudott róla. de 
mégsem hirt róla szólni, inkább meghalt volna, semmint 
szóval megtudta volna vallani, hogy szeret. Zárkózottsá- 
gát konokságnak kvalifikálták s bizonyos elkeseredést 
szült ellene. Hát hogy segítsenek rajta, ha nem szól, 
pláne tagad? Pedig segíteni kell!

Könyörgő tekintete néha kérlelte őket:
— Igaz, i«az. csak ne kívánjátok, hogy szóval 

mondjam meg. Hát lehet ezt szóval megmondani, lehet 
erről beszélni a nélkül, hogv szégyenében el ne sül ved jenr ft •« * »*

az ember? Hát ti beszélnétek róla? Van-e leány a viIá-• *

gon, a ki beszélne arról, hogy ó szerelmes? Hát mért 
kínoztok ?

Nem volt, a ki megértse könyörgő szembeszédjét, 
csak bosszankodtak megátalkodottságán, s nyugtalankod
tak rohamos fonyadásáo.

— Vérszegénység, dedarálta az orvos és levegővál
tozást ajánlott. Ettől megjön az étvágya.

Jettike vágteleniil hálás volt az orvosnak, hogy“ 7 C'J
vérszegénységet konstatált és nem szívbajt. Hát látjátok 
hogy csak a lejem fáj ? mondta a tekintetével s vidá
mabbá lett. í gy érezte, hogy ü most rehabilitálva van és 
senki som tartja öt többé boldogtalan szerelmesnek.

Aztán felültették a hajóra s hajnalban megérkezett. 
A? állomáson egy didergő fiatal ember, egy álmos öreg 
ur s egy pirosarezu leány várta.

Mikor kiszállt, a didergő liatal ember elébe állt, 
lekapta a kalapját és azt mondta:

— En a Gyula vagyok.ft •

Kezet nyújtott neki, ez gyengéden megszorította és 
nézett a podgyász után.

Az álmos öreg ur megveregette az arczát, hatal
masat ezuppantott a száján és azt mondta:

— Csakhogy itt vagy. Nem huzol egyet a kulacsból?•w ft C7«/ C V

sivárságát rdpalástolja : hangosan kiabálja az idea
lizmus után való vágyakozását.

*

Non. az idealizmus veszett ki. ez most csak 
szégyenkezve rejtőzött el igazi apostolainak leiké
be. hanem a hipokrizis nőtt meg és átvette az 
isteni szikra jogos uralkodásinak nagy birodal
mat. Tettetést, hipokrizist, képumtatást latunk 
mindenfelé, a hol az emberiség összes életének 
nagvobbszabásu nvilváimlásai jelentkeznek. A szel-C7ft ft i '

lem erejét, hatalmát dicsőíti mindenki, de min
denki az anvag tiszteletének hódol. Ez a legve- 
szedclmesebb és legkétségbcejtőb szimptóniája a 
társadalom mai dekadencián jának.

Egv vigasztalásunk maiad a szembeszökő 
visszásságok s az ezek nyomán növekedő elégő-» o
detlenség között* az, hogy az emberi faj dekádén- 
eziája állandó sohasem maradt. Történetei azt 
mutatják, hogy a pillanatnyi visszaesé>t rendsze
rint rohamos, lázas haladás váltotta fel; hogy a 
hamis bálványok agyaglábai hamarosan enyészet-» C t  c ?  •

nek indultak és az igazi ideálok tiszta fénye min- 
dig utat tört magának a sötét időknek h »utálván, 
így lesz ez most is, azért nincs okunk a esüg- 
gedésre.C_1

Lehetetlen az, [hogy a hipokrizis állandóan 
trónon maradjon. Hatalmas szélvész jön majd,
és elsöpri annak ingatag szellemét : vihar vagy

* - \ %/

derű váltja fel a sötétséget, de mindakettö az idea
lizmus. az emberi tökéletesedés nagv eszméit se- 
giti diadalra. A jók java addig is éberül áll he
lye' a tiszta eszmények kultuszában, s az igazság 
védpaizsára támaszkodva, bátran néz a hipokrizis 
kavargó tüstgomolyai közé és bízván mondogatja, 
hogy az idők teljessége meg lóg érkezni. Az az 
éljenriadal, mely az uj idők tiszta közszellemét 
üdvözölni fogja, egy megtért, megtisztult nemzet 
örömrivalgó liallelujája lesz!

A pirosarezu leány pedig magához ölelte, össze
vissza csókolta és azt mondta: — Nini, Holdvilág ’ Majd 
együtt lovagolunk s aztán olyan piros leszel, mint én.

Piroska ! szüli Jettike fáradt hangon, de mosolygott.
A másik leány erre úgy kaczagott, hogy Jetiinek 

vele kellett kaczagnia.
— \ isszaadtad a kölcsönt! Hát nem bánom, leszek 

én Piroska, te meg maradsz Holdvilágnak.
— Jó.
— Tudsz lovagolni ?
— Nem.
— Majd megtanitlak. Azaz Gyula majd megtanít, 

azaz még jobb lesz, ha . . .
Itt megakadt, megzavarodott, aztán újból kaczagva 

csókolta meg Holdvilágot,
— Majd csak megtanulsz!
De Holdvilág nem hagyta annyiban.
— Mi lesz még jobb?
— Semmi, semmi — ejnye, de különös vagy.
Ezzel átkarolta, vitte a kocsihoz s fogta a gyeplőt.
— Hát a bácsi, meg a Gyula ?
— Azok a másik kocsin jönnek.
Szép búza-földeken mentek keresztül, majd széles 

levelii, sötétzöld véleményeken.
— Ez kalarábé?
Piroska kaczagott.
— Kis szamár. Ezek dohány-földek. Még azt se 

tudod ?
Félóra múlva hatalmas kutyaugatással fogadva, 

megérkeztek a tanyára. Oszlopos, fatornáczos szép ház 
ajtajában egy abnortnialisan kövér asszony állt és mo
solygott az érkezők elé.

Holdvilág leszállt és a néni elé ment. Nem szólt 
ez egyebet, csak:

— Isten hozott, vár a reggeli.
Hementek az ebédlőbe. Hosszú, alacsony terem volt, 

berendezése egy hosszú diúlaa>ztalból, világos-sárga >zé- 
kekból, ogv poliárszékböl és egv kopott fekete bőrkere- 
vetból állott.

A reggeli azonban annál gazdagabb volt. Csokoládé,• t v  o  u  I

sonka. vaj. tojás, méz és mindenféle pálinka.
— Nem vagyok éhes, szóit Holdvilág, midőn asztal

hoz ültették.
A kövér néni vele szemben ült s nem szól semmit, 

csak mosolyogva telt** eleho a csokoládét, szelt melléje 
egy hatalmas karaj tejes tésztát. Piroska rögtön hozzá
látott, a bácsi és a fiatal ember megittak a koguae-jukat



s egy szem pillantás alatt végeztek ;t csokoládéval. Hold
világ ismét azt mondta, hogy nem éhes, és a kövér 
néni ismét szó nélkül, mosolyogva szedte el tőle az 
üres csészét s rakott helyéhe egy kis tojás-tartót.

— Egészén friss, szolt, csak és Holdvilág ánm'va 
tapasztalta, hogy ö még mindig nem éhes, de azért két 
üres tojás-héj már előtte.

S midőn a reggelinek vége volt Holdvilág össze* 
ölelkezett az öreg nénivel, átkarolta Piroskát, aki azt 
mondta:

— Most pihenjünk. — Fölmentek az emeletre, ba
rátságos két szobácskába nyitottak.** »

— Ez az envém, amaz meg a tied. He áthordatom 
az ágvamat a te szobádba s együtt alszunk. Jó ?CT ♦  »

— Jó, hagyta helybe Holdvilág és nevetett. Hogy 
az eml>er nevessen, ahhoz nem kell ok.

Megmosakodott s átöltözködött.
— Most aludj, mert nappal nem szabad aludni.
Holdvilág úgy érezte, hogy ő egészen friss és nem

tudna aludni. He Piroska kényszeritette, hogy feküdjék 
le a keveietre, majd ő is lefekszik. Engedett, bár tudta, 
hogy nem fogja behunyni a szemét és két perez múlva 
aludt, mbit a tej.

Kaczagásra ébredt, Piroska költögotte.
— Kelj föl már, vár az uzsonna.
Elszégyeite magát, hogy aludt, holott teljesen friss

nek hitte magát Hirtelen fölkelt s ment uzsonnáim.
Az ö rejtett szívbaja egészen kiesett emlékéből. 

Homályosai;, mikor egy-egy pillanatra magára eszmélt, 
keresett magúban valamit, az okot, amelyért ó nem tudott 
enni. nem tudott aludni s melyért idekuldték. De mielőtt 
az emlék teljes tisztaságában megjelenhetett, előtte, meg
csendült a Piroska kaczagása s a jó kövér néni szótalau 
mosolygással rakta teli a tányérját s minden elmúlt, 
mint a futó felhő.

M ég asztalnál ültek, miiión a kutyák haragosan 
ugatni kezdtek, lódobogás hallattszolt a kövecses utón, 
majd egy vidám íérfihuug hangos kiáltása :

—  Hé Büszke, hé Tisza, kuss, különben közétek 
esörd itek!

S benyitott egy fiatalember zöld vadászkalappal, 
kamáslisan, sarkantyusan.

—  Jó napot, jó napot! —  kiáltotta, de meglátva 
Holdvilágot, hirtelen meghajolt s udvariasan elébe já ru lt.

—  Dem jéii István.
Aztán ismét vidáman, vidékies hanyagsággal és b i

zalmassággal kopogtatta meg a Piroska keze tejét.

Városi közgyűlés. Hétfőn d. e. 10 őrüket a 
városi képviselő testület tagjai a szokottnál nagyobb szám
mal gvülekeztek össze a tanácskozási teremben, hogy a

c *

\ i«r ('bíbor helyére, kit megelőzőleg városi adószedővé1̂ J *
válu-zt**11uk, iktató-kiadó írnokot válasszanak. Tisztujitas- 
iól lévén szó, három tagú bizottság küldetett ki Borne
misza László alispán meghívására, ki a közgyűlési terem
ben megjelenvén, rövid beszed kíséretében elfoglalta az 
elnöki széket. A kijelölő bizottság tagjaiul az elnök ré
széről Török János és Lukács Géza, a közgyűlés részé
ről Szabó Samu tir. es Löchcicr Tamás di\ kiküldetvén, e 
bizottság az irtioki állásra lolvnmodokat a követk(‘7a» sor- 
rendben kandidálta: I. Pásztor Pál, '1. Szlávi Frigyes, 

Stelkov ies István. -I. Preszli Aladár, A. Kaszper Jó
zsef, (>. Osgváni István A titkos szavazás iiiegejtetveii,

c  ’ •  w

legtöbb szavazatot (18) Pásztor l\il nyelt, minek folytán 
öt elnöklő alispán Rimaszombat város törvényesen img- 
választott iktató-kiadó Írnoknak nyilvánította ki. Ezután 
a tisztujitő közgyűlés rendes képviselőtestületi gyűléssé 
változván át, az elnöki székét Szabó György polgár- 
mester foglalta el s néhány jóformán tudomásul vett 
tárgvon hamarosan túlestek. Ezek között legerdekesebb 
volt amaz árverési feltételek ismertetése, melyek alapján 
a város tulajdonát képező összes korcsmái helyiségek jö
vőre bérbeadatuak. Kikötik például, hogy a Három Ró
zsán csak keresztyén vendéglős lehet, hogy a fürdő lic- 
1 \isé‘r erkölcsű Ion dolgok színhelye és tanvaja nem lehet,,  r ?  C  *  *  *
a bérlő olt disznót, macskát s szabadon járó baromfit
nem tarthat stb. Fgv ennek, mint a malmok bérbeadó-« •

sáliak kereszt fi Ivil elét a közgyűlés a városi tanácsra bi/Ja.• »

Végül Lukács Géza terjesztette elő ama közlielvcsléssel 
fogadott indítványát, bogy a város hivatalnokai, illetve 
ezek özvegyei és árvái számára nyugdij-alap teremtéséről 
gondoskodjék.

Hírek és vegyesek.
A  király  születésnapját városunkban is mog- 

ünne|Kíllék. Kn/.ej ülrteinkie kitűzték a nemzeti szinii 
zászlót s megtartották a szokásos ünnepi istentiszteletté 
is, melyen a hivatalos előkelőségek megjelentek.

Á thelyezés. G r o ó  Vilmos kir. tanácsos, Göniör- 
Kishontmegvc! kir. tanfelügyelője szeptember l én meg
válik itteni hivatalától, miután magasabb kulturális érde
kekből az államkormányzat jelentékenyebb poziczióhan 
kívánja foglalkoztatni az ö sokoldalu képzettségét, Groó j 
Vilmos a budapesti V I. kér. állami tanítóképző inté/et 
paedagogiai tanszékére neveztetett ki tanárnak, mely ál
lást rendszerint az ország legelső paedagogusaival szók- , 
iák betölteni, tlroó egv negvedszázadnvi szakadatlan, ha-< •  * mr •

/.alias és fáiadhatlan munkásságával, széleskörű tanul- 
málnaival és ismereteivel kétségkívül igen kiérdemelte 
azt. hogy oly fontos állomás betöltésére hivassák meg, s 
ezért az ö kitüntető kinevezésében igazi, el nem vitatható 
nagy érdemeinek méltó elismerését örömmel üdvözöljük, 
sajnáljuk ellenben távozását, mely által Gömörmegye 
társasélete egv igen rokonszenves, köztiszteletnek örvendő 
Családot, ncpoktatás ügyünk szerencsés kezű, szakavatott 
vezetőt, a magyar közművelődési egyesület pedig legtevé
kenyebb mozgató erejét — úgyszólván lelkét — veszti 
el. Legösziutóbb szcreiicsekiváuataink kisérik őt uj ott- 
liouábn!

Kinevezés. J ó z s a  Antal, a kultuszminisztérium
hoz központi szolgálattételre behívott kir. segédtan fel
iig veiét a vallás- és közoktatásügyi miniszter (iömörme-CT • i  •>

gyébe helyezte át s ezen tan (éhig velőség vezetésével meg-fir • » c » o  n

liiztii. Józsa tófri jó> ismerőse e inegveiiek. mol\ Ijcii ki*z- 
liivatnli pti 1 yói jut ' is keztlle. (le kiválóan jő '«''ál ja
l;i púnknak, nnk! vnok a /.cl olt igou kt̂ lv t*s Ik ! munkai a i >.i 
voll, s távozása után is rlénk ligyoloinmol s looses dől- 
gozatokkal támogatója volt. Ezért joleso örömimd üd\ö- 
/öljük ide történt kinevezteto.se alkalmából, midőn a légi 
belső viszonyt módunkban lesz megújítani az ó országos 
biiii tollának munkálkodása által, mely már eddig is 
annyi kellemes olvasmányt nyújtott lapunk olvasóközön
ségének.

Jubileum. A dobsinai községi és állami iskolák
tantestületei K l e i n  S a m u  polg. iskolai tanár '2a eves 
tanítói működésének örömiimiepe alkalmából folyó évi 
augusztus hó )*0-án este 1 ^  órakor a nagy vendéglő 
dísztermében közvacsorát rendeznek.
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Tanítók közgyűlése. A „Göniörmegyei Álta
lános Tanító-Egyesület“ ISO A. évi augusztus hó 28-án 
T\»rnalIván tartja XXII-dik közgyűlését, melyen tudósí
tónk közlése szerit.t ti roó V i l m o s  kir. tanfelügyelő is 
meg fog jelenni, s búcsút fog venni a megye tanítótes
tületétől. Ilii* szerint utódja J ó z s a  A n t a l  is itt fog be
mutatkozni

Tüzéreink folyó hó 17-én korán reggel A óra
kor mély csendben vonultak el a kispást mellett levő 
térről. A bárom üteg trombitaszó nélkül, egymásután 
indult el az ütegparancsnokok vezénylete mellett. Az 
ezredparancsnok s néhány tiszt vonaton ment Bánrévéig 
Hátramaradt 18 ember és Holbaoer tűzmester. Megem
lítjük még, Imgy N e t u s e b i l l  vezérőrnagy, hadosztály
parancsnok múlt csütörtökön szemlét tartott a legénység 
felett s innen Losonezra utazott. — L o r e n  ez kapitány 
két hónapi szabadságra ment.

Nyári m ulatság. A rimaszombati polgári olva
sókör nagyszabású nyári mulatságát folyó ho 18 áll tar
totta meg a „Nzéchénvi-kertben.“ Kétségtelen, hogy az\ v. w

idei ii várnak ez a mulatság volt legsikerültebb s minden 
tekintetben legkellemesebb vigalma, mely egy szokatlanul 
nagyszámú s igen élénk kedvű társaságot gyűjtött össze 
a Széchéuvi-kert árnyas fasorai alá. A fiatalság egész 
délután s később tarka lampionok mellett egész az éjjeli 
órákig lankadatlan hévvel táuczolt, s az egyes táuczok 
közti időt tréfás versenyekkel — lepényevés, zsákbafutás, 
fazéktörés s‘.b — tölt ölte be a fáradhatatlan rendezőség, 
melvnek élén dr. K á r m á n  A l a d á r  elnök egész kö- 
zönségiink osztatlan elismerését vívta ki. Az igazán 
kedves napot pompás tűzijáték fejezte be, melyet a 
légi körömiben d r. 8 c h w e i g Ii o f fe r F e r e n c /  
ügyvédjelölt olyan bravourral rendezett, mely egv való
ságos pirotechnikusnak is becsületére vált volna. A kel
lemes mulatság különben anyagilag is szépen jövedelme
zett az olvasókörnek, mely derék egyesület iparkodása 
által méltán részesül a nagyközönség áldozatkész pártolá
sában. Virágozzék és gyarapodjék továbbra is!

M űkedvelői előadás Oagyánban. Az osgváni 
„ Madách-koi “, mely még, úgyszólván, zsenge korát 
éli. koronként hozzánk is eljutó életjelt ad magáról, s 
mi teljes készséggel és örömmel regisztráljuk a kör élet- 
képességének fényes bizonyságán! szolgáló eseményeket. 
Tudósítónk a folyó hó 18 án lefolyt szép sikerű műked
velői előadásról hosszú relerádát küldött, melyet sajnála
tunkra, nem közölhetünk egész terjedelmében, de vele 
együtt szívesen és őszinte elismeréssel emlékezünk meg 
a kör megalkotóiról: Kent huj Lajos ág. ev. lelkészről 
és Tanár István r kúth. tanítóról, kik igazán szivükön 
viselik a nép szellemi emelkedését, s annak előmozdítá
sán fáradhatatlanul, soha sem csökkenő lelkesedéssel buz- 
gélkodnak. Méltó elismeréssel kell kiemelnünk továbbá: 
Szakait Jstvánnc szül. Maáárh Ilonka úrnőt, ki valóban 
a nagy költőhöz, Madách hoz méltó lelkesedéssel, szel
lemmel fogja fel kör-védnöknói állását, lelkesedve lelkesít 
a kultúra érdekében, megmutatja azt, hogy nem tartja 
szégyennek, ha leszáll a nép közé, jó példával járva min
der ki előtt. Az a szeretet, mivel az egyszerű emberek

—  M it csinálunk m a?
Piroska elkapta a kezét s elfordult tőle.
— K i-ki a maga dolgát, szólt durczásan. Gyere 

Holdvilág, mi kelten kikocsizunk. Tudsz-e hajtan i?  M eg- 
tanitlak hajtani.

—  Én majd lóháton kisérem önöket.
—  Köszönjük szépen, de épen ellenkező irányba  

megyünk, szólt Piroska csípősen.
—  De mi lelte m agát?
—  Xem  találja kissé • tulbizalmasnak ezt a hangot, 

tisztelt Demjén ur?
—  Xem  találja nagyon is gyerekesnek viselkedé

sét, tisztelt kisasszony?
Piroska szeme itt már megnedvesedett.
—  Maga goromba, szólt s elkapva holdvilág kar

já t, magával vonta.
Fent a szobájukban Piroska letilt a köreveire s a 

karjára fektette arczát.
Jettike egy székre ült vele szemben s elfogultan  

nézegette.
—  M ilyen szeszélyes, gondolta magában, nagyon 

kényeztették. M ajd megunta a várakozást és halkan 
szólt.

—  Xem  kocsizunk ki ?
Nagysokára kapott feleletet:
—  Ä fejem fáj.
M egint hallgattak. M egint csak Holdvilág kezdte a 

beszédet:
—  Csináljak hideg borogatást?
—  N em .
—  Tán sokat ettél ?
Tagadókig rázta a fejét.
—  S oly hirtelen szokott rád jönni ?
—  Igen.
—  Gyakran?
—  Gyakran.
—  Vérszegénység, az orvos levegőváltozást ajánlana.
Piroska ekkor fölkapta a fejét s mosolyra való száj

jal nézett rá. Majd hirtelen fölugorva, átnyalábolta H o ld 
világot.

—  Menjünk, befogatok.
—  De hiszen fejed fá j!
—  M ár elm últ.
—  Ily  gyorsan ?
—  Nem is fájt, csak tréfáltam . G yerünk.
A nagy szobában nem volt senki, a tornáczon ült 

a kövér néni s paszujt hámozott, Piroska nyugtalanul

játékává

„nagyságos asszonyukat“ körül veszik, a legszebb koszorúC'  w L ' %/

nagy r.eve körül, a munkát pedig, mit tesz. mindenesei re 
méltó hozzá. Fel kell sorolnunk továbbá azokat is. kik 
a folyó hó ls-iki műkedvelő-előadás szereplői voltak. 
Az est >rimadonnája Jucika (Kovács Juliska) úgy ügyes

, mint énekével kitett magáért s Szél Matyi 
('m eze István) nem hiába nevezte „pacsirtának“. Orzse 
(Vajszada Sárika) takaros aranylakodaliiiat ülő mama volt 
csöppet sem csodálkozunk, hogy Ambrus István (Tímár 
István) a kitűnő rutinnal játszó férj annyira (éltette a 
nyalka huszár-káplártól, Fésűs (Vajszada Dezső) inamtól,
ki különben a szép varrólánynak, Anikónak (Kispatko
Erzsiké) esküdött már „régebben" hűséget A zöld szem
üvegen néző féltékeny férjeknek sikerült alakját mutatta 
be János (Molnár Gyula) is, pedig hát felesége. Teréz 
(Kovácsik Humáné) olyan Ilii feleség volt, a milyent csak 
— poéta alkothat. Teréz leánya, az aranyos kis Irma 
(Kemény Margitka); a kis nyoszoló leányokkal (Tímár 
Katika, Tóth-Kovács Margitka) a vőlelyek (itj. Kemény 
Lajos, Kemény Miklós) ügyesen sürögtek-forogtak az 
arany lakodat mázó pár körül, hűségesen betöltve a mit 
Kántor uram fid. Imrei János) parancsolt nekik, kitü
nően beletalálta szerepébe magát Szurok csizmadia 
(ifj. Imrei János), úgy Panni szolgáló (Kovács 
S. Erzsiké), az asszony (Kovács Margitka), az egy
házfi (Tóth Kovács János), a czigányok (Galovies János, 
Telek Samu), a honvéd (Kovácsik Barna), Kiss paraszt- 
gazda (Kováes-Sipos György), stb. Valamennyiről el kell 
ismerni, hogy ügyesen töltötték be szerepkörüket, ezt 
természetesen saját készségüknek, de különösen annak a 
kiváló gondnak s buzgalomnak kell betudnunk, mivel a 
rendező K e m é n y  Lajos ev. lelkész ur eljárt, semmi 
fáradságot nem kiméivé. Az est, az előadás sikere min
denesetre az ó érdeme, az ó érdeme az üss'hangzatos 
játék, mi valóban méltán lephette meg a hallgató, néző 
közönségnek azon részét, mely hivatott volt az előadást 
megbírálni. Xe feledkezzünk meg a súgóról sem, kinek 
a szereplők köszönhetnek sokat, mert a kitűnő súgó a szín
padon is csak úgy sokat ér, mint az iskolában . . . .
. . . íme egy eszköz, mely a nép szellemi nívóját emeli 
és szükséges is, hogy ezt a nívót emeljük, mert csak ha 
a nép ismeretét bővítjük, értelmét a helyesebb nézetek meg
értésére fogékonyabbá tesszük szellemét igv is finomít-O  * * < w

juk, emelünk erős gátat a veszedelmes, felforgató tanok 
ellen, igv adunk a hazának értelmiségüknél fogva tör- 
vényt tisztelő polgárt, igy hozhatjuk meg a nép lelkének 
is ezt a védelmet, mivel ellent tud majd áfhmi a csábí
tásnak, idétlen frázisoknak, igy növeljük azt az erőt, azt 
az alapot, min a társadalom békés egyetértése, az állami 
épület falai biztosan nyughatnak, mert Ind erős az alap, 
erős az épület is, és tagad hat lan, hogy ezt az erőt nem 
csak fent, hanem lent a népben is kell keresnünk. — 

r Tegyük munkássá a kultúra szellemét a népnél is. a ha
za, a társadalom, az emberiség, a kultúra s önmagunk 
érdekében is Ha a lelkészek és tanítók többet tesznek, 
mint a mennyire az iskola falai kötelezik, akkor több 
szolgálatot tesznek, mint a mennyit a béke-idő mindeno  •»

fényes hadserege, mert nincs szükség ott fegyverre, hol 
a kultúra fényes világa át és áthatotta az értelmet, hol 
ennek ereje alakította a jellemet, tette önzetlenné a szi
vet s tanította meg arra az embereket, hogy egymásért 
egymással éljenek, ne az önző irigykedés áskálódásával, 
hanem közös munkában annak érdekében hová futnak 
szálai a társadalomnak, hol oltalmat talál a család, a va
gyon s jutalmat a munka. A kultúra emelkedése nem 
egyéb mint az önzetlenség emelkedése s ut békés egyet
értéséhez az emberiségnek ! It. L.

Szent István napját a hely M i róni. kath.
olvasókörben közvacsorával es tánezezal ünnepelték meg. 
Este a kerthelyisegbeu több Ízben bengáli tüzet gvujtot- 
tak, s ez messzire látszó gyönyörű fényt árasztott. — A 
kör tagjai a kerti ünnepélyen nagy számmal vettek részt, 
s késő éjjelig kedélyesen töltötték az időt.

jártatta körül a tekintetét, kiállt a tornáez el»'*, nézett ki 
az útra, kémlelte a kert sötét lugasait. Mikor a kocsi 
előállt, oda szaladt édes anyjához, megcsókolta a kezét, 
az arczát, s már menő félben vissza szólt neki:

— Hát P.sta hol bujkál ?
A kövér asszony rendes jóságos mosolyával, egy

kedvűen felelt :
—  Haza ment.
— Pá mama, szólt Piroska s a könnyű Sandlüuferre 

szökött. Holdvilág melléje ült. aztán a lovak közé cser- 
ditett, hogy azok riadtan vágtatni kezdtek.

— Jaj! sikoltott Holdvilág.
— Ne félj, te nem halsz meg, felelt Piroska kese

rűséggel.
Bejárták a földeket, keresztül kasul. Az egyik dűlőn 

egy lovas alakot láttak.
— Pista! szólt Piroska halkan. Tudtam, hogy nem 

ment haza.
A lovas alak megemelte kalapját a kocsi láttára, 

melyet Piroska hirtelen megállított.
Midőn a lovas közelébe ért. Holdvilág azt mondta:
— Nem Demjén, hanem Gyula.
Piroska nem szólt semmit, a vállát vonogatta.
— Pista nem jött el? kérdezte a fiatal ember.
— Xem, felelt durván Piroska. Különben miért kér

ded azt tőlem, mi közöm nekem hozzá?
— A fiatal ember nevetett.
— Bizonyosan megint összevesztetek. Most is tu

dom, te vagy az oka. Na, ne félj semmit, holnap elho
zom és kibékülhettek.

— Vidd ahová akarod/ szélt Piroska, mit bánom 
én! De hát te is jobban tennéd, ha a dolgod után lat
nál s nem goromháskodnál velem.

A bátyja kaezagva csóválta meg tollas kalapját s 
elvágtatott. Ok is visszatelé indultak.

~ Rettentő hőség volt. Hazaérve, Piroska ismét ledőlt 
a divánra s ott feküdt ebédig.

A szobaleány hívta őket ebédelni. Piroska nemV
mozdult.

— No gyere, unszolta Holdvilág.
—  Eredj csak, nem ebédelek.
— Miért?
—  Fáj a fejem.
— Már megint ?
F eljö tt az édes anyja is.
— Neiu jösz ebédelni?
— Nem.



Jótékonyczélu  tánczestély. A gömbi-várme
gyei általános tanítói gyűlés alkalmaik*I T o r n a 11 y :í 11 
a „Feliőr ló“ szálloda nagy termében folyó évi aug. hó 
27. napján a tornallyai itjiisáir jótekoiiyczehi zártkörű 
tinezestőlyt rendez, melyre a czimzett meghívókat szét- 
kühlte a rendezőség. — Belepi i díj : szeimdyjegy 1 Irt, 
család jcgv 2 Irt. — Feliillizetéseket köszönettel fogadnak 
s azokat hírlapikig nyugtázzák, kezdete «"ti 0 órakor.

A  m egyebeli községi- és körjegyzők
egyesülete t. ho 12-eii Sajó (iömörön tartotta évi ren
des köz try ülését, lv/.t megclöz.eleg 1 1 on a fia t a I jegyzők 
és leendő jegvzönék részére nyilvános proba-szigorlat 
rendeztetett, mely alkalommal a jegyző és jegy zone je
löltek mutatták be a társadalmi térén szerzett ügyessé
gükét és képzettségüket. A jelöltek fényes teljetsédről és 
jó készültségről tettek bizonyságot, különösen 1 eipsiehoie 
tudományában. illetőleg művészétéből! tanusitván lény es 
előmenetelt, úgy, hogy az e*»ész viz<gáh7-hiznttság teljes 
elismerését erdem bek ki. Besztveltou a sikeiiilt iiml.it- 
sátron : Fridiik VilmosiiéíPelM'nv), Záhony i dánosné (Sajó- 
tiömör). Kovács Károly né (G.-Panyií). özv. Zámbori Antalné 
Hí - Panvit I. Xag> Sáiidorné (Szkáros), Holies Elekne| For- 
,ráesfala). .lokövi Kmilné (Kokova), Katona Jó/sefné 
(Oldalfala). Lovesányi /adtaimé | \  elkenve). Beneze Sa- 
muné. Bogár Lajosué. Nagy Gu^ztávné l’ultezner Já- 
no>né, We s/.er Samtmé úrnők : továhhá Bogár Izabella, 
Demeter Anna, (G Fanyit), (,-sizi Piroska (Oldalfala), 
Fiidrik Gizella és Jolán (IVIsiiez), Fultezner Jolán. 
Szlopovszki Juliska és Ilonka (Kokova) és \\ elki Jolán 
(llosszuszó) kisasszonyok. A mulatság esti 0 órától más
nap reggel I óráig tartott, mikor is egy jól és k«dle- 
mesen töltött éj kedves emlékeivel távoztak. — Mint 
halljuk, a jótékony ezé In mulatságnak anyagi haszna is 
van, mert valami jut a jegyzői árvaház javára is.

Izr. szülők figyelm ébe. A snjó-gömöri polgári 
tiu-iskolához a jövő l s ‘.»5—%-ik tanévre egy képesített 
izr. hitoktató helybe jön lakni, értesittetnek tehát mind
azon izr. szülék, kik gyermekeiket tanítás ezéljáhúl ide 
szándékoznak hozni, hogy a törvényesen előirt hittan- 
érák«»!! kívül, a privát vallásoktatás is lehetővé tétetik. 
Azonkívül nevezett hitoktató szigorú vallásos felügyelet 
alatt tartamija az intézet izr. hitfelekezelü növendékeit 
és teljes ellátásra is elfogad izr. gyermekeket.

Az i g a z g a t  ó s á g.
Női kereskedelm i tanfolyam  M iskolczon.

A iniskolezi m kii állami polgári leányiskolával kapcso
latos női kereskedelmi tanfolyam f. évi szeptember hó 
1T» én kezdődik és májú« végéig tart Felvételnek 14 éves 
kort betöltött oly leányok, kik a polgári vagy felsőbb 
leányiskola negyedik osztályát elvégezték, vagy ennekJ  ^  J  w t .

hiányában felvételi vizsgát tesznek. Tantárgyak: könvv- 
vitel, számtan, kereskedelmi levelezés, kereskedelmi és 
váltóisme. áruisme. szépírás. Ha a tanulók nagyobb szá
ma kívánatosnak mutatná, a német nvelv é> német leve- 
lezés szintén felvétetnék a tantárgyak sorába. A tantár- 
gyak oly terjedelemben ada'nak elő, hogy a sikerrel 
végzett növendékek kisebb intézetek, vállalatok, üzletek 
könyvelői-, levelezői teendőit elláthatják. Tandíj .70 /W, 
niel v részletekben is tizet betű. Idegen helyről való no-• vü7 v

vendékek. amennyiben arra alkalmasak és hajlandók, 
itteni előkelőbb családoknál neveíónói állást vállalhatnak, 
hol is teljes ellátásban részesülnek díjtalanul. Az előadási 
órák délután 2—5 óráig tartatnak. A kik a tanfolvamot 
látogatni óhajtják, jelentkezzenek a női kereskedelmi 
tanfolyam igazgatóságánál Miskolczon (állami polgári 
iskola), hol a beiratás szeptember 1 —15 ig délután 2 
órától eszközöltetik.

Országos sörarpa-kiállitás és vásár. —
Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület Folvó évi 
szeptember bő 20— 50-ig terjedő időközben Buda
pesten, köztelki helyiségében országos söiárpa kiál
lítást és ezzel kapcsolatban árpa vásárt tart. A kiállításra 
50 kgr. árpa küldendő be, a mely árpa mennyiség egy

szersmind vásári ezélra és az idei külföldi kiállításokra 
is szolgál. Az 50 kgr. minta 5 Irt 50 krért váltatiU meg 
a termelőtől. A legjobbnak talált sörárpák között állami 
arany-, ezüst- és bronzérmek osztatnak ki. A kiállításra 
mintákat s z e p t e m b e r  ho 1 ig hdiet beküldeni. Kzeu- 
tnl érkező minták kiállításra nem bocsánatnak Tekintet- 
tel arra, hogy a sorárpa termés az idén nálunk általában 
gyengén, a küllőid jelesebb sörárpa vidékéin még pedig rosz- 
szahhiil sikerült, az Országos .Magyar (iazdasági Kgyesii- 
let arra ligyelmczt.-ti a gazdákat, hogy az idén a közepes 
minőségű sörárpát is érdemes kiállításra küldeni. mert a

tzer Arthur 1.10 kr. Darányi György 1.10 kr. Schwarz 
X. 1.10 kr. Kalla (iéza. Mázik Ferenezné. Seliulhof Fái, 
Szabó Elemér, Baksav Dezső. ilj. Baksav József, Institó- 
risz Endre, Dapsy Viktor, özv. Fodor Ferenezné 1—J 
fit. Szabó István m. 00 kr. ilj Gasko János. Tóth 
Árpád, W’eisz Adolf 70—7() kr. Kalla Mihály, X. X., 
Bay Bertalan, \ olko (ívnia, X. X.. Both Lajos ilj., Oko- 
licsáuvi X (Bálió) Szontagh Károly, Kalla Mihályné. id. 
Bak sav József. Fércez Samu, X X , Malik Vilmos, Zsulla 
Kálmán, (irósinger Miksa, Eckstein F., Jaresik József,
Lengyel (iyörgy, Lengyel Samu, Hollunder Lajos, ifjabb 

kedvezőtleni termes eredmény lolvtan ennek is jó ára lesz, Lengve! B;l| <*>() (JO krt. Nyerges X-uzsánnu 5 0  krt,

— Akkor gyere le, .Jettike, hagyjuk magára. 
Jettike igen különösnek találta Piroska viselke

dését.
— Szeszély, csupa szeszély, mondta magában és 

elrémülve tapasztalta, hogy mindent, de mindent meg
eszik. ami a tény árjára kerül.

Ebéd után ismét clálmosodott. Az ebédlő divánjára 
dőlt egy pillanatra s csak akkor ébredt föl, mikor nénje 
uzsonnára költögette

— Piroska nem jön ? kérdezte.
— Nem akar.
— Még fáj a feje ?
A néni szokott jóságos mosolygással szólt:
— Nem kell bántani. S újra telerakta Jettike tá

nyérját, maga is júetvágygyal látván hozzá.
— AI őst meg velem jösz a kertbe s fölolvasol ne

kem ebből a könyvből.
így telt az idő vacsoráig.
A vacsorára lejött Piroska is, szótlanul leült a szé

kére. Midőn Holdvilág kérdezte: — táj még a fejed?—
zavart mosolygással borult a nyakába és megcsókolta.• \ •

Aztán megint olyan volt, mint máskor, sokat fecsegett s 
még többet kaczagott

A pusztán hamar szakad le az éjszaka. Most még 
világos nappal volt s egyszerre csak csillagos lett az ég, 
s a szemhatáron fölbukkant a hold. Hűvös, hidegre való 
szellő kerekedett, mely megborzongatta a könnyüruhás 
leányokat. Megcsókolták a kövér mamát jó éjszakát kí
vántak a fiatal embernek, aki a közel faluba készült egy 
kis duhajkodásra s fölmentek a szobájukba.

— Ne gyújtsunk gyertyát, szólt Piroska.
Kihajoltak az ablakon, úgy bámultak a tekete mcsz-

szeségbe. A kert, a puszta, a tanyák mind egy fekete 
árnyékba vesztek, mely fölött a csillagos ég terjeszke
dett. Tücsökczirpelés és távoli kocsizörgés hallatszott s 
a hogv a két leány egymást átkarolva belebámult a sö
tétségbe, szivüket egyszerre járta át szorongató fájdalom. 
Holdvilág könnyei csöndesen peregtek végig az arczán, 
amikor halkan, löl sem tekintve súgta:

— Én tudom, hogy miért sírsz.
Piroska erre görcsös zokogással a nyakába vetette

magát s fuldokolva szólt:
— Jó volna meghalni, meghalni szeretnék.
Mint gondos, mindeneket értő anya simogatta meg

Holdvilág a zokogó gyermek főt.
— Nem kell meghalni, súgta, levegőváltozás, csak

levegőváltozás !

sőt külföldi kereslet tárgyát fogja képezni. A kiállításunk 
pedig föczélja az hogy a magyar sörárpa a figyelmet a kül
lőiden is lelhiva, s annak minél előnyösebb értékesítését 
előmozdítsa. A minta küldeményekhez csatolandó beje
lentési iv s a  kiállítás tervezete megszerezhető az Orszá
gos Magyar (iazdasági Egyesület titkári hivatalától. (Buda
pest, Köztelek.)

Spuriiisz József. Jurasko Jakab, Erdélyi Miliálv. Kosiner,  • «

\ ilmosné, Péter X. 40 40 krt. Kovács Ferciicz f, Tomay 
Alajos. Lojko Lajos Krausz Jenő, Héver X , Fiilüp Jó
zsef né, (iábris Barnabás, Klein Lajos, N. \  50—.‘#0 krt. 
Hermann \ ilmos, Tóth Péter, Káposztás Liszló, Bodor 
Dezső, Varga X.-né, (iráner Dezső, Ferdiiiandyné, Tóth 

. József Várady Pál (Harmaez), MimLzenthv Bertalanné,* w \  /  ’ »'

Szent-István ünnepe. A magyarok első kirá- Hikki ístvánné, Bncz János, X. X.. Löfkovics Lipót,
,’ánról érdekes, szép képet közöl az Or- Tarjányi Jánosné, Ilagetfer Lajosné, X. X.. SzikorszkvIvárói, szent Istvánról emenes, szép Képi 

Sioö/- I day légiit«thhi (55) szama. Ennek a számnak gaz
dag illusztrácziói közt ott találjuk azonkívül a jövő évi 
milletiiumi kiállítás látóképét (sehol még meg nem je
lent). Sztambulovné arezképét. nagyszerű tájképeket, di
vat képeket sth. A szövegrészből kiválik \ áradi Antal, 
(iáspár Imre, Adorján Sándor, Buday László, Krúdy 
Gyula, Beutter Sándor, verpeléti Kálmán, Ordögli 
(i villa. Németh Ódon sth. szép költőmén ve s egyéb 
czikkelye. A Váradi Antal jeles szerkesztésében megjelenő 
Ország-Világot mindenkinek nagyon ajánlhatják. Előfize
tése negyed évre 2 Ir t: mutatványszámot ingyen küld 
hál kinek a kiadóhivatal (Budapest. V. Hold u. 7).

„Röptében a N agyv ilág  körül.“ A párisi
nagy operának a Iranezia metrepolis egyik legszebb épü
letének bámulatos tisztaságú fényképe nyitja meg e vál
lalat O-ik füzetét, melynek másik 15 képe is egy-egy 
remeke a ezinkograliai művészetnek. A második kép a 
Stoke-Pogis temető, melyet <»ray, angol költő oly szépen 
megénekelt, Ezt követi a bécsi parlament monumentális 
épülete. I tána a római őskor egyik fenséges maradványa: 
a törjm Pompejiben, melyet Tokiónak, Japán fővárosának 
egyik bizarr utezája követ. A következő kép Valparaiso 
kikötőjét mutatja be, mig a túlsó lapon a honolului ki- | 
ráki kastély exotikus képeben gyönyörködhetünk az egész• » I w »  “

királyi csaiáddal együtt. Majd Omár mecsetje Jeruzsá
lemben, egy ipierctárói aquacdiictus és a páiisi Trocadcro 
az előtte levő caseadeokkal és Viktoria ang»I királynőw

kedvonez lakóhelye: a Balmoral kastély festői vidéke J 
tárul elénk. Most egy rajnai kép: a regényes Gutenfels 
és a történelmi nevezetességű ritkaságok boltja folytatja 
a sert. nielv után a hires Versailles! várudvar remek féliv-w ►

képe és Tátrafarednek, a Tátra gyöngyének természetim 
bemutatása következik. A füzet utolsó képe egy californiai 
missióház és templom romjai remek kilátással az egész 
tájra. Ez a füzet is. mint a többi, vidékre küldve 55 krért 
rendelhető meg az Egyetértés kiadóhivatalában Budapes
ten, mely előfizetéseket is elfogad az egész műre |D> I 
füzet) 5 fit (50 krral ; 8 füzetre 2 írt 8U krral; 4 fü
zetre j fit 40 krral.

M illeniumi történelem. Az Athenenm r.-tár
saság kiadásában megjelenő „A magyar nemzet története“
czimii tízkötetes nagv munkának (milleniumi kiadás)

* *

harmadik kötetéből (Anjouk-korai megjelentek egymás 
után a 55., í»4 , 55. számokkal jelzett füzetek szebbnél- 
szebb szövegképekkel és műmellékletekkcd. Mindjárt a 55. 
füzethez pompás műmellékletek vannak csatolva, az egyik 
ábrázolja „(öntarini András visszatérését Velenczébe a 
chioggiai diadal után*4, Paolo \ eronese világhirii test- 
menye után, melynek eredetije \ elenezében a dogék pa
lotájában van: a másik II. Albert osztrák herezeg arcz- 
képe az anibrasi gyűjteményből Fgyanebban a füzetben 
öt szép tájképet találunk eredeti felvételek után u. m. 
Dörre Tivadartól: Déva vára; Luhló; A rozgonyi csatatér; 
Csorna Károlyiul: Sáros vára; Szepes vára. mind nieg- 
annvi történelmi nevezetességű helyek. A 54. füzethez 
miimellékletiil van csatolva ..Ozorai Pipo“ arezkepe Andrea 
Del (’astagno lirenezei festménye után és „Anjou Károly, 
Martell Károly és neje Klementina siremlékének“ fotog
ráfiája, Nápolyban, a Szent-Januárius templom főbejárata 
feletti sírkőről véve. I gyanesak ebből a templomból 
„Emire nápolyi király siremlékének“ fényképe; valamint 
„IV. Károly, neje Valois Blanka és fia \enezel“ arezké* 
pei, a karlsteini vár Mária-kápolnájának falfestményéről 
levéve, vannak a 55. füzethez müimdlékletiil csatolva. En
nek a két füzetnek remek szövegképeiből ki kell még 
külön emelnünk néhány szép tájképet, u. m. Csorna Ka
roly eredeti rajzai után: Sólyomkő és Pécs látképét; 
Dörre Tivadar rajzában: Treueséii vára; Székely Árpád 
eredeti rajzai után : Visegrád : Sebenieo ; A konigsfebjeiii 
apáezakolostor látképeit. A 55. füzetben a kitűnő tollú 
korrajz- és történetíró, Poúr Antal megkezdi az „Anjouk- 
korának** második könyvét, melynek ezime: „Károly Bő- 
bért külpolitikája“. Az első fejezetben Zára és Velencze, 
valamint a horvát-dalmátországi zavarokról: a második 
lejezetben pedig a Szerbiával való összeköttésról és a 
havas-alföldi hadjáratról ; a harmadik fejezetben aztán a 
nyugati politikáról; végül a negyedik fejezetben Károly 
király családi viszonyairól és utolsó éveiről szól a tudós

w

szerző rendkívüli alapossággal, vonzó és világos történelmi 
stílusban. Egyes füzet ára 50 kr. Előfizetés negyedévre 
(12 füzet) 5 forint 60 krajezár. Félévre (24 füzet) 7 
forint 20 krajezár. Kapható minden hazai könyvkereske
désben. Az előfizetők miuden szombaton kapnak egy-egy 
füzetet.

N yilvános nyugtázás. A rimaszombati polg. 
olvasókör házalapja javára az alapkő letétele alkalmából 
folyó hó 18-án rendezett és tűzijátékkal egybekötött nyári 
mulatság b e v é t e l e  volt:

belépti dijjakból . . . . 221*20
adományok és léin 1 fizetésekIjól 68*40

A k i a d  á s v o l t ...........................
Maradványw

F e 1 ii I f i z e t é s e k  és a d o m á n v o k

Lajos, Szikorszkv Amlrásiié, X X., Lévav Izsó, Steiner 
Bermít, Kovács Petemé, ti rósz Mór. Goes Ltván, Szabó 
Józseíné. Bakóityav Danó. Hek^eb Jakab Lcíkovics Jó- 
zsefné 20 -20 krt, 75 cn á 10 — 10 krt 7 Irt 50 krt. 
Összesen (58 írt 50 kr. — Midőn a buti  szives adomá
nyokat egyletünk nevében köszönettel nyugtázzuk, egy
szersmind a mulatság sikerének előmozdításán fáradozó 
buzgó rendezőség minden egyes tagjának ez inon is há
lás köszönet illik« t nyilvánítjuk — Kszombat, 1805. aug. 
10-én. — B á b e l y  M i k l ó s  elnök. B ó n a y  G y u l a  
pénztárnok.

Hivatalos közleméiry.
A rimaszombati kir. törvényszék elnökétől.

Árlejtáai hirdetmény.
862. sz — A rimaszombati kir. törvényszék, és a*

rimaszombati kir. járásbíróság részére az 1806-ik évben 
szükségelt mintegy 540 köbméter cser, vagy bükk első 
osztályú hasábos tűzifának árlejtés utjáni beszerzésére 
batáridőül N z e p t. l ió  2 5 - i l i  napjának d. e.
10 órájára tűzetik ki, melyre a vállalkozni kívánók 100 írt 

j bánatpénzzel ellátva a rimaszombati kir. törvényszék el
nöki irodájában, — hol az árlejtés fog megtartatni, — 
meghivatnak.

A szerződési feltételek ugyanott addig is meg- 
tudhatok. — Rimaszombat. 1805. augusztus 5 én.

K ulinyi Aladár, kir. tvszéki elnök.

A rimaszombati kir. ügyészségtől.
Á rlejtési hirdetmény.

4862 1805. sz. — A rimaszombati kir. ügyészség
hez tartozó folyosóknak valamint a felügyelete alatt álló 
fogház helyiségének' 18%. évi világításához 1610—1650 
kilogramm amerikai minőségű tisz tito tt kőolaj sziik- 
ségcltctvén, «zen kőolajmennynég szállítása árlejtés utján 
biztosíttat ik.

Az árlejtés határnapjául a folyó 1895-ik  évi 
szeptem ber hó 23-ikának  d. u. 3 órája a
rimaszombati kir. ügyészség irodájába kitiizetik. m«dy 
árlejtéshez az áriejteni kívánók azzal hivatnak meg. hogy 
az „árlejté.G feltételek“ ezen kir ügyészségnél a hivatalos 
órák alatt mai naptól megtekinthetők.

Az árlejtést megelőzőleg az árbíjtezók által egyen- 
ként-egyenként 40 Irt leendő le.

Rimaszombat. 1805. augusztus hó 12 én.
Porubszly, kir. alügyész.

A rimaszombati kir. ügyészségtől.
Á rlejtési hirdetmény.

4861 1805. sz. — A rimaszombati kir. ügyészség 
hivatalos helyiségeinek, valamint a felügyelete alatti 
rimaszombati kir. központi fogház helyiségeinek 180(5. 
évi fűtéséhez 415—420 köbméter száraz, hasábos, első 
osztályú bükk- és cser tűzifa szükségeltetvén, annak 
szállítása árlejtés utján biztosittatik.

Ezen árlejtés határnapjául a folyó 1895-ik  év 
szeptem ber hó 23-ának d. u. 3 órája a kir.
ügytíszség irodájába kitiizetik, melyhez a vállalkozni 
kívánók azzal hivatnak meg, hogy a vonatkozó „árlejtési 
feltételek“ ezen kir. ügyészségnél addig is megtekint-c* o  n  o
betűk.

Az árlejteni kívánók az árlejtést megelőzőleg bánat
pénzül 100 Irtot tesznek le.

Rimaszombat, 1805. augusztus hó 12-én.
Porubssky, kir. alügyész.

Szerkesztői üzenetek.
II. L. Most kősón érkezett, «I«; a kézirat kiliagvott részét* . 9

azért eltettük s adandó alkalommal — mikor a t>öl**s«4kedés tárgya 
ismét aktuális l«*sz, felfogjuk használni. Üdvözöljük közöttünk s 
munkálkodását sziveson vesszük

Kiry bányász. K számban lehetetlenség volt közölnünk. d«í 
a jövő számban mindenesetre közöljük. Sokkul alaposabban és tanul
ságosabban van m«‘girva, semh »gy egy h»*ti halasztás esökki-ntené a 
ezikk értékét.

280 fit 60 kr. 
84 írt 60 kr.

Dr. KABMAX ZOLTÁN távollétében :t szerkesztésért
felelős: LÓBIXCZY GYÖRGY.

I i g á n - k i r d e t é i á i

Vidéki szülök figyelmébe.
2 leány- vagy íiu-gyennek teljes ellátásra

el fogad tátik.
( zim e lap kiadóhivatalában.

2U5 Irt — kr. 
Okoliesánvi (iás

pár (Rálió) 2 fit 10 kr. Dr. Cziiier Miksa 2 Irt. Scliweig- 
hoffer Ferencz 2 írt, Varga Lajos 1 fit 80 kr id. Lé- 
vay István 1 írt 80 kr. Dr. Kármán Aladár Ernő 1.70 
ki\ Rábely Miklós 1 60 kr. Rónay Gyula 1.60 kr. Dr.
Krausz (ívnia 1.40 ke. Löriiiczv György 1.40 kr. Lenkoy i Inll.lf
Uván (Jánosi) 1.20 kr. Kubinyi Bertalan 1.20 kr. Ba- G im as/om uat,
tbori Andor 1.10 kr. Schweitzer Jenő 1.10 kr. Sehuei-

egy
esz

zongora, 
. és

K la iló
különféle házi bútorok, 
ogv teljesen felszerelt 
Losonczi-utcza 51. sz 

féle ház.

• 1 o
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Traitler-
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kedésben. va«rv közvetlenül:' •

Gr Schönborn urad. Igazgatosaganal
5 i t  a c í i í ' s t n .  17 ^

199 Imid kiterjedésű pusztai birtoka 
a feledj lakházzal és nagv bels«W*ggel 
vagv a nélkül több évi haszonbérbe kiadó.

C 7 *

Krtekezlietni alulírottnál. 
Rimaszombat. 181*0. aug. 9.c*

M a r t o n  J a n o s .

Ilinletniénv.
Kát Kő városban lévő hö/b irfohossíig i

m alom  folyó évi szeptember lm *2-álol kezdődő 
bárom évre a letdöi*bet igeronek Ratio város

1 * (

közhazáiiál tai tandó nvilvános árverésen I évi 
szep tem b er hó 2 úti délelőtti 9 órakor log 
haszonbérbe adatni.

Mii ól árverehii kívánók oly hozzáadással ér
tesít IWnek. Imgv az árverési folt -telek a városi 
elöljáróságnál addig is megtekinthetők.

Kalló, 1 S9Ó. augusztus S«

' Faluba András,
Viiriwi főMr«>.

A vizesréti horczegi enlohivatfil eladja a kö\i-i 
coF»gondnoksíghoz tartozó: Dereik. Sit vote, lei* 
hisz stb. pagonyokban az évi

ó t Ö11
Riinaszoinbattal Italáros egy földI»irtok (szán 

és rét) inelv 4ő klasszikáit holdból 
áll. beibe adatik, esetit*̂ ; örök áron me«; is ve-&. j  t v

betó. - - Bővebb felvilágosítás e lap kiadóhiva
talában nyerhető.

zsírt írásbeli ajánlatokkal e«ry I >eküt ölt előleges szó- 
hdi árverés megtartása mellett Jolsván, 13Ü-5-ik 
évi szeptember hó 3-á.n d. e. 10 órakor
azon me«r.je*rvzossid, hogy a zárt ajánlatok az erdö- 
Iiivatallioz már szept. 2-ig’ beküldendők mert 
a ké őbl) érkező ajánlatok ligyelembo nem vétetnek. 
— A zárt ajánlatokhoz -00 Irt biztosíték csato
landó. mis: a szól »el i árverelők ezen biztosítékot az
árverés előtti órában tartoznak letenni.

Ha a zárt Írásbeli ajánlatok magasabbak len- 
néuek, mint a szóbeli árverés által elért összegek, 
akkor azok fo<rnnk az uradalom által eltogadatni

Fülöp-Szá3z-Coburo;-gothai 
herczeo; vizesréti eraöhivatala.

Honved laktanya felépítésének biztosítása 
ezé Íjából JoUván I. évi augusztus hó 19-ik Haji
ján tartott árlejtés eredményre imm vezetvén, az 
iijahhi árlejtés határnapjául f. évi augusztus 
ho 31-tk Hajrának délelőtti 9 órája tűzetik ki.

Arlejtési leitételek a polgármesteri hivatalnál 
mentek inthetók.

Kelt .Jolsván, 1 Siló augusztus 19-én.
Baziiidesz Gusztáv,

poljráriupster.

IBirdi<»tiiiéii*'.9

A Fiaskó (ívórgv tir Feled-1 Vilfaivai 
109 cat. hold kite

in p. Nagy-KőezeJ

hinldimm.
Jolsva r. t. város tulajdonát képező „Ko

rona vendéglő. - öldfa~ és ..Utolso F i l l e r ez
italnierési helyiségek. úgyszintén a vapohid é*s
mészárszékek Jolsván. f  évi szeptember ho 
3-i(c napjanak délelőtti 9 orajakor a városház 
taiiáe.stennébeii tartandó nyilvános árverésen ha- 
szonbérbe adatnak

Árverési feltételek a polgármesteri hivatal
nál megtekinthetők.

Kelt Jolsván, 1 N9Ő. augusztus 19O
Baziiidesz Gusztáv, polgármester.

*> :>

Rimaszombat, 1895 Nyomatott RAbely M iklós könyvnyomdájában.




